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See the notice on TED website

403599-2026 - Gara
Germania – Lavori di installazione di ascensori – Sanierung und Umbau Schloss - 
Aufzugsanlagen
OJ S 112/2026 12/06/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Schloss-Stadt Hückeswagen
E-mail: vergabestelle@hueckeswagen.de
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Sanierung und Umbau Schloss - Aufzugsanlagen
Descrizione: Gegenstand der Ausschreibung sind Arbeiten der technischen 
Gebäudeausrüstung für die Sanierung des Schlosses Hückeswagen. Die Arbeiten umfassen: - 
Montage eines Personenaufzuges
Identificativo della procedura: 602bc5ec-dcfa-4879-bb09-a0fc21c37ca3
Identificativo interno: GM-2026-036
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45313100 Lavori di installazione di ascensori

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Auf' m Schloß 1  
Località: Hückeswagen
Codice postale: 42499
Suddivisione del paese (NUTS): Oberbergischer Kreis (DEA2A)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXT2YY5YT259K2DY# 1.) Erfüllungsort 
ist Hückeswagen, Gerichtsstand ist Hückeswagen. 2.) Enthalten die Vertrags- und 
Vergabeunterlagen nach Auffassung des Bieters Unklarheiten und/oder Fehler, so hat der 
Bieter unverzüglich den Auftraggeber vor Angebotsabgabe schriftlich darauf hinzuweisen. 
Hinweise sind zu richten über den Vergabemarktplatz an die Vergabestelle der Schloss-Stadt 
Hückeswagen. 3.) Die gesamte Kommunikation erfolgt über den Vergabemarktplatz. Es wird 
eine freiwillige und kostenlose Registrierung auf dem Vergabemarktplatz Rheinland 
empfohlen. Die Registrierung bietet den Vorteil, dass Sie automatisch über Änderungen an 
den Vergabeunterlagen oder über Antworten (z.B. Bieterfragen) zum Verfahren informiert 
werden. Zur Kommunikation mit der Vergabestelle und zur elektronischen Einreichung des 
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Angebots ist eine Registrierung zwingend erforderlich. 4.) Der Bieter trägt das Risiko der 
Übermittlung und des rechtzeitigen und vollständigen Eingangs seines Angebotes. 5.) Die 
Zuschlagserteilung erfolgt über den Kommunikationsbereich des Vergabemarktplatzes. Die 
Empfangsbestätigung ist über den Vergabemarktplatz zurückzusenden. 6.) Die genaue 
Terminabstimmung erfolgt nach Zuschlagserteilung durch den zuständigen Fachbereich.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Frode: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corruzione: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvenza: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Amministrazione controllata: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Cessazione di attività: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Grave illecito professionale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Sanierung und Umbau Schloss - Aufzugsanlagen
Descrizione: Aufzugstechnik: Lieferung und Montage eines maschinenraumlosen 
Personenaufzuges mit getriebelosem Antrieb im Schachtkopf: - 4 Haltestellen - Förderhöhe 
9,80 m - Allseitig umschlossenes Stahlschachtgerüst - Schachttüren in edelstahlgerahmter 
Glasausführung
Identificativo interno: GM-2026-036

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45313100 Lavori di installazione di ascensori

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Auf' m Schloß 1  
Località: Hückeswagen
Codice postale: 42499
Suddivisione del paese (NUTS): Oberbergischer Kreis (DEA2A)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Durata: altro: Sconosciuto

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione non necessaria
Progetto di appalto finanziato in tutto o in parte con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): sì
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: 3 Referenzen aus den letzten 7 Kalenderjahren, sowie 
Bescheinigungen über die ordnungsgemäße Ausführung und das Ergebnis seitens des 
Auftraggebers(Dritterklärung) (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Benennung von 3 
dem/der Leistungsbereich/-Ausführung entsprechende vergleichbarer Referenzen aus den 
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letzten 7 Kalenderjahren (zzgl. dem angebrochenen) mit einem Umsatz von mindestens 
40.000,00 Euro netto pro Objekt, wobei für die wichtigsten Bauleistungen Bescheinigungen 
über die ordnungsgemäße Ausführung und das Ergebnis beizufügen sind (Dritterklärung).

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Beschäftigte/Mitarbeiter der letzten 3 Geschäftsjahre (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Aufzählung der jahresdurchschnittlich beschäftigten 
Arbeitskräfte der letzten 3 Geschäftsjahre

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung zur Zahlung von Steuern, Sozialbeiträgen und 
Beiträgen zur Berufsgenossenschaft (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung, dass keine schwere Verfehlung vorliegt (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): Erklärung des Bewerbers, dass keine schwere 
Verfehlung vorliegt, die die Zuverlässigkeit als Bewerber in Frage stellt, die mit Freiheitsstrafe 
von mehr als 3 Monaten oder mit einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen geahndet 
wurde sowie dass der Bewerber in den letzten 2 Jahren nicht aufgrund eines Verstoßes gegen 
Vorschriften, der zu einem Eintrag im Gewerbezentralregister geführt hat, mit einer 
Freiheitsstrafe von mehr als 3 Monaten oder einer Geldstrafe von mehr als 90 Tagessätzen 
oder einer Geldbuße von mehr als 2500 EUR belegt worden ist.

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Formblatt 521 Eigenerklärung Ausschlussgründe (Mit 
dem Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Altri requisiti economici o finanziari
Descrizione del criterio di selezione: Formblatt 522 Eigenerklärung Mindestlohn (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Nachweis einer Haftpflichtversicherung bzw. Erklärung, 
dass eine im Falle der Auftragserteilung abgeschlossen wird (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Es ist eine gültige Versicherung mit einer Deckungssumme von mindestens 3 
Mio. EUR für Personen- und Sachschäden vorzulegen.

Criterio: Fatturato annuo generale
Descrizione del criterio di selezione: Umsatzzahlen der letzten 3 Geschäftsjahre (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): Umsatz des Unternehmens in den letzten 3 
abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, 
die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss des Anteils bei 
gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen.

Criterio: Iscrizione in un registro professionale pertinente
Descrizione del criterio di selezione: Berufs- bzw. Kammernachweis (Mit dem Angebot; Mittels 
Dritterklärung): Nachweis der Eintragung in die Ingenieurkammer oder einer gleichwertigen 
berufsständischen Organisation

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
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Descrizione del criterio di selezione: Nachweis der notwendigen personellen Voraussetzungen 
zur Durchführung der ausgeschriebenen Leistungen (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): 
- Sachkunde gem. EN 81-20 "Personen- und Lastenaufzüge" - Sachkunde gem. EN 81-50 
"Konstruktionsregeln, Berechnungen und Prüfungen von Aufzugskomponenten"

Criterio: Certificati rilasciati da istituti di controllo della qualità
Descrizione del criterio di selezione: Zertifizierung nach DIN EN ISO 9001 (oder gleichwertig) 
mit ersichtlichem Geltungsbereich (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung):

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 02/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXT2YY5YT259K2DY/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YY5YT259K2DY

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXT2YY5YT259K2DY
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 14/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 27 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Unterlagen werden gemäß §16a VOB/A EU nachgefordert.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Einzureichende Unterlagen: * Mit dem Angebot 
** Mittels Eigenerklärung: - Formblatt 523 Eigenerklärung Sanktionspaket EU
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer Rheinland

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YY5YT259K2DY/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YY5YT259K2DY/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YY5YT259K2DY
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YY5YT259K2DY
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YY5YT259K2DY
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Informazioni sui termini per il riesame: Nach § 160 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) ist der Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens vor der Vergabekammer unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei 
einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 
2 GWB. § 134 Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Schloss-Stadt Hückeswagen
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Schloss-Stadt Hückeswagen

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Schloss-Stadt Hückeswagen
Numero di registrazione: 053740016016-31001-28
Indirizzo postale: Bahnhofsplatz 8
Località: Hückeswagen
Codice postale: 42499
Suddivisione del paese (NUTS): Oberbergischer Kreis (DEA2A)
Paese: Germania
Referente: Vergabestelle der Schloss-Stadt Hückeswagen
E-mail: vergabestelle@hueckeswagen.de
Telefono: +49 219288185
Fax: +49 2192889185
Indirizzo internet: http://www.hueckeswagen.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Vergabekammer Rheinland
Numero di registrazione: 05315-03002-81
Indirizzo postale: Zeughausstraße 2 - 10
Località: Köln
Codice postale: 50606
Suddivisione del paese (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Paese: Germania
Referente: Bezirksregierung Köln, Spruchkörper Köln
E-mail: VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
Telefono: +49 221-147-2120

mailto:vergabestelle@hueckeswagen.de
http://www.hueckeswagen.de
mailto:VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
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Fax: +49 221-147-2889
Indirizzo internet: http://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk_internet/vergabekammer/index.html
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: f25916ae-a39b-4e68-8166-180913481e47  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 11/06/2026 07:29:46 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 403599-2026
Numero dell'edizione della GU S: 112/2026
Data di pubblicazione: 12/06/2026

http://www.bezreg-koeln.nrw.de/brk_internet/vergabekammer/index.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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